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Advisory Committee on the Status of Women 
   Comité consultivo sobre la condición jurídica y social de la mujer 

 
 MEETING AGENDA / Agenda de la Reunión  

 

Tuesday November 1, 2022, 5:45 PM / martes 1 de noviembre, 5:45pm      

     Worcester City Hall, Levi Lincoln Chamber (3rd flr/ 3er piso) 
 
 

                                       Virtual participation available/ Participación virtual disponible: 
                      https://cow.webex.com/cow/j.php?MTID=mec5f5ee5dbf88ebdea1960bf33c1f400 

        Meeting number: 2311 267 6845    Password: G2TmSkhjA32 
         Call in: 415-655-0001              Access Code: 2311 267 6845 
        Spanish subtitles available /  Subtítulos en español disponibles 

 

Please note: all times listed below are approximate 
                    Tenga en cuenta: todos los horarios que se enumeran a continuación son aproximados 
 
 

1. Call to order and instructions for virtual participation /      5:45pm     
Convocatoria e instrucciones para la participación virtual 
 

Public Comment (Time will be allotted for each item as it is introduced or at Chairperson discretion) / 
Comentario Público (Se asignará tiempo para cada artículo a medida que se introduzca o a discreción 
del Presidente) 

 

2. Review and approval of September 6, 2022 meeting minutes /        5:50pm 
         Revisión y aprobación de las actas de la reunión del 6 de septiembre de 2022    
 

3. New Business/  Nuevos negocios:         5:55pm 
 

A. Welcome new Committeewoman Jennifer Hernandez /  
Bienvenida a la nueva miembro del Comité Jennifer Hernández 
 

Openings for two additional residents in districts 1, 2, or 3.  Next selection meeting is 
November 14, 2022/ Vacantes para dos residentes adicionales en los distritos 1, 2 o 3. La próxima 
reunión de selección es el 14 de noviembre de 2022      www.worcesterma.gov/boards-commissions     
 

B. Reflections on domestic violence awareness month  /  
Reflexiones sobre el mes de concientización sobre la violencia doméstica 
 

C. Reproductive equity minute / Minuto de equidad reproductive 
 
    Continued on page 2/ continúa en la página 2 

  Esther Boama-Nyarko 
  Heather Borelli   
  Jennifer Hernandez 
  Kayanna James, Chairperson 
  Marcia Macri  
  Samantha Sendrowski, Vice Chair 
  Tracey Whitney 
                CITY OF WORCESTER 
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D. Planning for December/January meetings / Planificación de las reuniones de diciembre/enero 

 
o Confirm leads for December and January meetings with DPH / 
   Confirmar dirigentes para las reuniones de diciembre y enero con DPH 
 
o Brainstorm questions for DPH relative to data on gender and their Community Health 

Assessment (CHA) /  Generar preguntas para DPH en relación con los datos sobre género y su 
Evaluación de Salud Comunitaria  
www.worcesterma.gov/uploads/33/e0/33e0ad77ff4038f18be0b6c6f506b6dc/2018-cha-report.pdf 

 
4. Old Business /  Viejo negocio         6:20pm 

A. Planning for 2023 Women of Consequence Awards /  
       Planificación para los Premios Mujeres de Consecuencia 2023 
 

o Approve nomination criteria and google forms / 
Aprobar los criterios de nominación y los formularios de Google. 
 

o Select theme / Seleccionar tema 
 

o Discuss outreach plan / Discutir el plan de divulgación 
 

o Generate list of potential keynote speaker(s) /                                                                
Generar lista de posibles oradores principales) 

 

o Brainstorm entertainment/arts components to program /  
Generar sugerencias para componentes de entretenimiento y artes para el programa 

 
 

B. Adjournment / Aplazamiento         7:00pm 
    

    Next meeting Tuesday December 6, 2022, 5:45pm /  
   Próxima reunion martes 6 de diciembre, 2022, 5:45pm 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
The Committee will provide interpretation, auxiliary aids and services, written materials in alternative formats, 
and reasonable modifications in policies and procedures to persons with disabilities upon advance request.  
Interpretation for limited English proficient persons will also be provided upon advance request no later than 48 
hours prior to the meeting. 
 
 El Comité proporcionará interpretación, ayudas y servicios auxiliares, materiales escritos en formatos 
alternativos y modificaciones razonables en las políticas y procedimientos a las personas con discapacidad 
previa solicitud.  También se proporcionará interpretación para personas con conocimientos limitados de inglés 
previa solicitud a más tardar 48 horas antes de la reunión. 


